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(3) a.bam mi-ga santa-0 gitan-a lan-uda
many personPL shrinetoCc songPL do-PR
‘Many people are singing osantan.’
b. bamr zigits hon-a  almario-C baran dwad+td
many small insectPL shelfLOoC-ABL outside comeout-PR

‘Many small insects are coming out of the shelf.
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(4) gi hura/*me/*nasom hus-udu-k
1PRN nowl/yesterday/tomorrowstudyPr-1s

‘I am studying now.’
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(5) a.boa-s  an ran hina-pin t"epar kera-3
fatheriNs my and PSN-DAT cap give-PT-3S(HON)
‘The father gave a cap to me and Heena.
b. gi kim-u baran su-S-e-k
I  housesEN outside washmDL-PT-1S
‘| bathed outside the house.

C. gi sukulo be-o-k
|  schooltoc go-PT-1s

‘l went to school.
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(6) an cime-s an gasaa crd/*cr
1PRN.GEN daughtemNs 1PRN.GEN clothes washyvs+d/washvs

‘My daughter washed my clothes.
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(7) a.gi-s sorgan-0 yab-tser pya-ga-mo-C id pya sa-k/sad-a-k
1PRNINS sky-LocC fly-ATTR  bird-PL-LOC-ABL one bird Kill-1 s/kill- PT-1s
‘| shot one of the birds flying in the sky.’
b. gi pae nolin  br-k/bid-a-k
1PRN PLN lastyear come-I/comePT-1S

‘| came to Pangi last year.’
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(8) a. me/*nasom/*deyar hus-e-k
yesterday/tomorrow/everydagtudyPT-1S

‘| learned yesterday/tomorrow/everyday.
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(9) a.gi jin€ nasom  bi-to-k
|  hereABL tomorrow go-uT-1S

‘I will leave here tomorrow.’

b. gi gaga lanc-0-k
| clothes puton-+uT-1s

‘I will put the clothes on’
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(10) gi  S&i-to-k
1PRN dieFuT-1S

‘I may die.
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(11) a.gi byan-udu-k  adag mint’an-u den¢ yua da-o
1PRN beafraidPrR-1s PSN roof-GEN  top-ABL below fall-FuT
‘| am afraid that Adarsh may fall down from the roof.’

b. do-s bod kamay lanlan, do-pin  on deo'” ni-to
3PRN-INS very.much work  do:RDP 3PRN-DAT hunger comesTT exist+uT

‘As he worked so hard, he must be hungry.’
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(12) gi t"id negyok adag pio br-ts-a ma-b-ts
I what know-UNC-1S PSN PLN QgO-NT-QM NEG-gO-NT

‘I do not know whether Adarsh will go to Peo or not.’
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(13) dog pio bi-gyo-$ tsaltsal
they PLN go-UNC-3S(HON) think:RDP

‘| thought that they had gone to Peo.’
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(14) a.gi ju Itk zola ran yun-im hangyok
|  this heavy bag with walk-INF canuNc-1s

‘I wondered whether | was able to walk with this heavy bag.’
b. anh goere-s ju kuy-n tan-m-a byan-to-§-a/*byar-gyo-S-a
my wife-INS this dogDAT seetNF-COND be.afraid+uT-3s:HON-QM/be afraid-UNC-3S:HON-QM
ma-byan-i-5*8
NEG-be afraid1v-3s:HON

‘I wonder my wife would be afraid of the dog if she sees it?’
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(15) gi barm rupya jor-tsa-k-ta g tibr zogisa-k/*zog-to-k
I  many money earnsB}1s-COND | television buy-sBx1s/buy-FuT-1s

‘If I got enough money, | would buy a TV set.

(16) tbransan hura boa  kim-0 ni-m-a ant galya
if now father houseroC existiNF-COND me(AT) anger
ke-tos/kettsa-§
give(1;20)-FUT-3s(HON)/give(1;20)-SB33S(HON)

‘If Father were at home now, he would get angry with me.’
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(17) nu-pin sad
thatPROX-DAT Kill
‘Kill him.’
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(18) labrar-u  Skwail lan-i-fi
templeGEN goingroundclocwise do-Lv-2s

‘Go round the Buddhist temple in the clockwise direction.’
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(19) kist  ju top'a kin boa-ph  ranti-¢
you two this present your fatherbDAT give(1l;20)-POLIMP-2S

‘Please give this present to your father.’
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(20) ki t"'and-s nr-m-a kina gi ju 3el ke-k-a
2PRN cold-INS existiNF-COND 2PRN.DAT 1PRN this medicine give(l;20)-1s-QMm

‘Will | give you this medicine, if you have a cold?’
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(21) rinka-s me Suksit-tseya mi-u nama) ana ma-rin
PSNINS Yyesterday meetATTR personseEN name 1PRN.DAT NEG-say(l;2)

‘Rinku does not tell me the name of the person whom he met yesterday.’
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(22) gi-s do-pin ma-tan-i-k, t"alonma  do bizaro-¢ omsg  bibr
1PRNINS  3PRN NEG-seetV-1S because 3PRN bazaarOcC-ABL before goRDP
ma-due
NEG-COP-PT

‘| couldn’t see him, because he had left the bazar already.’
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(23) gi-s kina tsit"t ma-e-k/*ma-e-to-k
1PRN-INS 2PRN.DAT letter NEG-write-1S/NEG-write-FUT-1S
‘I will not write you a letter.
(24) gi  nasom guilae  hus-o-k-a ma-higi-k/*ma-his-o-Kk, zani
1PRN tomorrow wholeday studyfuT-1s-QM NEG-study-I1S/NEG-study+uUT-1s |_do_notknow

‘I am not sure | will study the whole day tomorrow.’
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(25) a.gi-s me kina ma-sag-e-k
1PRN-INS yesterday 2PRN.DAT NEG-kill-1;20-PT-1s
‘| did not kill you yesterday.’

b. toromya rames-is kama ma-lan-udi, t"glonna do toto du
thesedays PSNINS  yob NEG-do-PR  because that beill: RDP coP

‘These days Ramesh does not work, because he has beenill.
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